KENDRION

Delivery Note
Kendrlon Autometive {Sibiu) SRL Order No Delnote Ne Del.Note date:
Str.iyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 480612 Oct 12, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292 &
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.: .
70026 - Modugno (Bari) II:hone:
ax:
- ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026800
Shipment Id 697083
Delivery Date Qct 13, 2022
Delivery Terms FCA - Free Catrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Peint 14248
nsportnr.: 524228
Document address E‘h S ;l'@
Magna PT S.p.A. @?&ﬁ go'®
e . E‘Jf thots
Via dei Ciclamini, 4 %’%ﬁ C__mo 0
Accounting dept. g&@ i C\L\a“{m'\.sﬁ\ l% 03@5% 1'5‘
70026 - Modugno (Bari) 8¢ ot L
IT - [TALIEN 9 \
' sV Soll 325
xo GO quad
av o
Line No  CustPart No u ?\\(re\] \}a\\" Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc \C Close Order No Lot Batch No
= Fad
1 2517267700 35/4 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004516801 562436-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.. 85059029 il [l
Country Of Origin: RO KUEHNE+NAGEL Sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: L‘w
Quantita effettiva:
Pack Ald Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id fpo “f“fa-“agg"_“
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc (Eua:ntl N f“ha“' Aimballo: @ -
1 10130IT TBA-550500 Data dontroNo; \O m
221R0 GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x660m2
20 1004217 TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 2074117 TBA-520822
221R0O Palettendecket AQB0GB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738

221RO Tray DCT 300 1T

SEPARATORE RBCT300 PARCLOC

Total Net Weight [ka] 268.71
Total Gross Weight [kg] 338.31
Total Volume [m3] 0.09

Kendrion Automotive (Sibiu} SRL

www.kendrlon.com Deutsche Bank Germany

Sir. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc
RO-55(H118 Siblu UST-ID-NR. RO10949666
HRB J32/513/19938

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapital: 19655520 RON
ECRI-NR. ROt0949666

Info-pe-siblu@kendrion.com

BRD GSG Filiala Sibiu (BIC: BROEROBU)
IBAN(EUR):ROB9BRDE330SVR1671183300
IBAN{RON):RO85BRDE3308V02166533300

BIC:DEUTDEHHXXX
|BAN{EUR):DE952007 00000058352200
Account:058392200 Sort Code: 20070000

Page 1(1)



A

8]

i

r
KL
HUR|

Expedlio} {denumire, adfe:

i
Senderg mm?(gcggreﬁ

vl Sﬁg“'b fqﬁTOMOTh!E iSiniii.i}kﬁL
Adresa; SIB!U 550018, st LYON N2
Registrut Comertulul: J32/7513 /1998
CUHCF): RO 10849666
Cont: BRD G5G Fifiaie Sibu

Ire AR IR, [ s e S e e ey [l

¥y 1

SCRISOARE DE TRANSFORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

2964

Desllndl"a'ﬁhb‘n’lé‘aﬁrks‘-a‘\‘é'?af [P1gy" 1 ‘J-.?\.»«.} \' u:.J. Uuaa -Dnut.!
Consigner (name, address, catntry)

2

Destinataire {nom, adresse, pays})

FAGLUA PT e .
Vie de) Celomin %

1T o024 fﬂa&%/zw«b/?§4&2/)

Locul doscarcir (log, tard) ©
Place of delivery of goods {place, country}
Liew prévu pour fa livraison de la marchandise ¢liey, pays)

I hodusno réte )

Operator de ransport {denumire, adresa, {ara)
Carrier {name, address, ountry)
Transportaur {nom, adresse, pays

___(_._.._..__;.L!..)___mm-
AUTODANA GROUP sr L
J01/294/2005 ; RO 18577832

16

Sebes, Str. Ciocslii, Nr.8 a
Jud ALBA - ROMAMA B

—

Transpertalori succesivi (nume, adresg, {ara)
Succassive carriers (name, address, mumry)
“Transporttaurs successifs (nom, adresse, pays)

Les parties encadrées de lignes grasses doivent dtre remplles par e kransportaisr

Rubricile Tncadrate cu (Inil groase rebule completats de fransportator

The space framed with heavy Hines must be filed in by lha camlar

Locul tncarcarnii {loc, fara, data)
Place and date of laking over the goods nﬂa:e country, date)
Liew el date de la prise eh charge de Ja nfarchandise (lew, pays, date)
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Documente anexate /-f’ i -
Documants attached T
Documenls apnexeés

Rezerve si observali ale transportatorifor
Carrier’s resepvalion apd shservations
Reéserves et observations du transporteur
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Da campletat pe réspunderea axpedifozulu]
To be completed on the sender's responsability
Aremplie sous la responsabilité de I'expéditeur
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Marks and non & Number of packages = Method of packing Nature.of the. goods Statistical numbar Gross welghtky ] ", Volume m?
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13 Instruciunile expeditoruiui* T T 19 Conveniiispeciale
Sender's instnictions - Special agreesmenits
Instructicns de I'expéditer Convenlions parficuiféres

.‘ 1 v -
20 Plata prin l Expedllnr Moned3d Destinatar
To be payd by' Sender Curency Consignae
A payer par } Expégiteur Monnale Deslinataire
Preul transporiulyi R
Cariage changes ¢ .
» Prix de trapspogt )
Sold/Balance/Salde
Taxe suplimentare
Supplem chargas
. Supplements
Instructiuni de plati / Instruptions as to payment for camiage { Aligtaxa”™ ~ k Ty
1 4 Presc?i;phnns d'affranchissement P “ Other changes UE H .
3 France / Cariage pald / Plata la expediere Frals accesolres ]a Lt - N 5"" !
1 Nonfranco/ Carﬁage forward / Pla!a {a destinajie Tojal | s ’r] od ,! E . .
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Signature and statnp of the sender Sl ‘:};s P e camear
Signatyre et timbre de I‘e:&péditaur ; Signatura et timbra du transporieur
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